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OCOBJHUBOCTI HEBEPBAJIBHOI KOMYHIKAIIIL
Y JIJIOBIN AHIVIINCHKIN MOBI

Jlinosa komyHixayis 6 aHeIUCHKIN MOGI 8UMA2AE He TuuLe BONOOIHHA CIOBHUKOBUM 3ANACOM | 2PAMAMUYHUMU HABU-
uKamu, ane tl po3yMiHHs He8epOAIbHUX ACNEKMIE CRINKYS8AHHSL. [ana cmammsi npUCEIYena 8aiCIu6oMy acnekmy Olioeol
KOMYHIKaQYii He8epOaiIbHUM CUSHANAM 8 AHSTILICbKOMY MOGHOMY npocmopi. B ymosax enobanizayii ma inmerncugixayii
MIDICHAPOOHUX OLNOBUX 8IOHOCUH, NPABUIbHE PO3YMIHHA MA UKOPUCIAHHI HEBePOANbHOI KOMYHIKAYIl cmae Kaovosum
elleMeHMOM YCRiXy 8e0eHHs OiNosux nepezosopie. Mema cmammi — 30iUCHUMU KOMNIEKCHULL AHAI3 MA CUCTeMAmU-
3ayiro ocobausocmell HegepbOANbHOI KoMYHIKayii 6 0inosiu aneniticokiti Mosi. Memooono2is: 01l KOMNIEKCHO20 00Ci-
0oICenHts meMu 8 CIammi UKOPUCMOBYIOMbCSL PIZHOMAHIMHI MemoOono2iuni nioxoou. Ilepw 3a 6ce, npo8ooumvcs ana-
JUMUYHULL 021510 HAYKOBOI IiMepamypu 3 Memolio GUsEIEHHSL KIIOYO8UX KOHYenyitl, meopiil ma Mooeiel, o Cmocyomoscs
HeeepOanbHOI KOMYHIKAYil 6 aneNiticoKil Mosi. Jlani 3acmoco8yemuvesi NOPIGHANbHUL AHANI3 OJ11 BUSUEHHS KYIbIYPHUX
BIOMIHHOCMEl Y BUKOPUCMAHHI HeBepOaIbHUX cusHAie. Pe3ynomamu 00CaiodcenHs NOKA3aaU, Wo 6 Oilosill aHeiuCbKil
MO8 HeBepOaNbHA KOMYHIKAYIsA 8i0IepaE 8aXNCIUBY PO 8 YCRIWHOMY MIJNCKYIbMYPHOMY CRIIKY8anHi. Pozyminna ma npa-
BUIbHE BUKOPUCTNAHHS KIHE3UYHUX, NAPANIHSGICIIUYHUX MA IHUUX He8epOAIbHUX elleMeHMi8 Modce CYMMEBO NOKPAUUMU
AKicmb dinosux e3acmosionocun. Hessadcarouu na yHnisepcanvHicmos 0eskux HesepOanbHUX CUSHANIG, KYIbIMYPHI 0CO-
OIUBOCMI MOJNCYMb 6HOCUMU 8APIAMUSHICMb Y IXHE cnpulinsmms ma inmepnpemayito. Tomy, Hasimv npu Hedocmam-
HbOMY 3HAHHI MOGU JIIOOU NPOOOSAHCYMb KOMYHIKY8AMU MA PO3YMIMU 0OHE 00HO20 011 O0CSCHEHHS eheKmueHoi 0inoeol
83aemo0ii. B Odinosux nepezosopax, de 8ukopucmogyemvcs aHenilicCbKa MO8d, JHecmosa MO8d, MOBA OYell ma 2010Co-
6a iHMoOHaYis 8idieparomsv 6aXCIUBY POib 8 YCIX acnekmax KomyHikayiil. Ilpakmuune 3HaueHHs 0OCNIONCEHHs NONsA2A€e
8 YOOCKOHAIeHH] Memo00102ii 6UKIa0eHHs 00801 IHO3eMHOI MOBU 3 BPAXYBAHHAM BANCIUBOT CKIAO080T — HEe8epOAIbHOI
KomyHikayii. L]e mooice donomoemu Oiznec-npoghecionanam i UKIAOAHam NOKpawumu ce0i HaguuKu 6 yitl obracmi ma
niosUWUMU eeKMUBHICIb IXHbO20 MINCKYIbIMYPHO20 CNIIKYSAHHS 8 OLI0BOMY Cepedosuyi.

Knrouosi cnosa: nesepbanvia KomMyHiKayis, aHeniliCbKa MO8a, KIHe3UKa, OKY1eCmuKd, NapaiiHegiCmuKa.
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FEATURES OF NONVERBAL COMMUNICATION IN BUSINESS ENGLISH

Business communication in English requires not only vocabulary and grammar skills, but also an understanding of
non-verbal aspects of communication. This article article is devoted to an important aspect of business communication —
non-verbal signals in the English language space. In the context of globalization and intensification of international
business relations, the correct understanding and use of non-verbal communication is becoming a key element of
successful business negotiations. The purpose of the article is to carry out a comprehensive analysis and systematization
of the features of nonverbal communication in business English. Methodology: For a comprehensive study of the topic, the
article uses various methodological approaches. First of all, an analytical review of scientific literature is conducted to
identify key concepts, theories and models related to non-verbal communication in English. Next, a comparative analysis
is applied to study cultural differences in the use of nonverbal signals. The results of the study showed that in business
English, nonverbal communication plays an important role in successful intercultural communication. Understanding
and proper use of kinetic, paralinguistic and other non-verbal elements can significantly improve the quality of business
relationships. Despite the universality of some nonverbal signals, cultural differences can introduce variability in
their perception and interpretation. Therefore, even with insufficient knowledge of the language, people will continue
to communicate and understand each other to achieve effective business interaction. In business negotiations where
English is used, sign language, eye language and voice intonation play an important role in all aspects of communication.
The practical significance of the study is to improve the methodology of teaching a business foreign language, taking
into account an important component — non-verbal communication. It can help business professionals and educators
to improve their skills in this area and increase the effectiveness of their intercultural communication in a business
environment.

Key words: nonverbal communication, English, kinesics, oculistics, paralinguistics.

IMocranoBka mpoduaemu. B emoxy mroGamiza-
mii mimoBa aHTIiiChKa MOBa CTa€ yHiBepCaTbHUM
IHCTPYMEHTOM MIXHApOAHUX KOMYyHikauii. OmHak
e(eKTUBHICTh IiI0BOI B3aeMonii 3HAYHOIO MipOIO
3aleXUTh HE JHUIIE BiJ MOBHMX HaBHYOK, alie H
BiJl pO3YMiHHS Ta MpPaBHILHOTO BHUKOPUCTAHHS
HeBepOapbHUX cuTHaiB. Hemoominka abo Herpa-
BHJIbHA IHTEpHpeTaliss HeBepOaIbHOI KOMYHIKaIlii
MOX€E MPHU3BECTH IO HEPO3YMiHHs, KOHQIIKTIB i
HaBiTh 10 (iHaHCOBHX 30HMTKIiB y Oi3Heci. B3aemo-
PO3YMiHHS MiX MapTHEPaMHu 3 Pi3HUX KYJIBTYPHHX
CepenoBHUI KOMIUTIKYIOTBCS, CTBOPIOIOYH MPOCTIp
JUIST HETTOPO3yMiHb 1 BUKJTHKIB.

[Ipobnemaruka AOCHIIKEHHA TMOJNSATa€ B INIHU-
OokoMy aHalizi Ta cucteMarusauii HeBepOaIbHUX
(bakTopiB, SKi BIUIMBAIOTh Ha €(PEKTUBHICTH JiJI0BOT

AxTyaapHI IMTaHHS rymaHiTapHMUX Hayk. Bui 68, Tom 1, 2023

KoMyHiKkaii. /1o HUX BiTHOCHTBCS KiHE3HKa, OKYJec-
THKa, Ta MapamiHreictuka. Lle crae ocobmuBO akrty-
aNbHUM Yy KOHTEKCTI Iio0aizamii, e MiKKYJIBTYpHI
B3a€EMOBIJIHOCUHM CTalOTh HEBII'€MHOK YaCTHHOKO
JIITOBOT IPaKTHKH.

[lpakTnuHe 3HA4YeHHS JOCHIIPKCHHS IIOJIATAE
Y MOXKJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHSI MOTO PE3yNbTaTiB s
MATOTOBKU OUIOBUX JIIONEH, AKI 3aMMarOThbCS MIXK-
HapOIHOIO MisIbHICTIO. PO3yMiHHS 0cOOMUBOCTEMH
HeBepOaTbHOT KOMYHIKAI[il MOXE CTaTh KIIFOYOBUM
(axTOpoM yCITiXy B IIEperoBopax, NapTHEPCHKUX Bij-
HOCHHAX Ta CTpaTerivHOMY IUTaHYBaHHI.

JlocnmipkeHHs TIOKJIMKaHe HE JIMIIE PO3LIIMPHTH
TEOPETUYHI 3HAHHA B 001acTi HeBepOaIbHOI KOMYHi-
Kallii, ajyie ¥ HaJaTu MPaKTUYHI peKOMEHIAIl s 1i
e(heKTHBHOTO BUKOPUCTAHHS B JIIJIOBOMY CEPEIOBHIILI.
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Ananiz pocaizxenb. B icHyrouiii miTeparypi
HeBepOabHa KOMYHIKalig € MPeaMeTOM YUCICHHUX
HAyKOBHX JOCII/PKEHb, fAKI PO3IVISNAIOTh L0 TeMY
3 pisaux mormaniB. Hampuxmag, O.0. baiibakosa
(2015) 30cepemkyeThCsl Ha B3aeMOIIIi MK KyJIBTY-
pam¥ i poiti HeBepOaTbHUX 3aC00iB Y IIbOMY HPOIIEC.
I'I. bapramesa (2012) nocuimxye aBTOHOMHE (yHK-
LiOHYBaHHS HeBepOaIbHUX KOMIIOHEHTIB y KOMYHIiKa-
TUBHIM cutyaii gominysanHs. O.M. ['abenko (2013)
pO3ITIsiAaE THITONOTII0 HeBepOAThHUX 3aCO0IB KOMY-
Hikaii, Toxi sk JI.M. Kopresa (2014) doxycyerscs
Ha MDKKYJIBTYpHiH acniekTi. Ha BiT4n3HSIHOMY piBHI,
po6otu JI.B. Comomyka (2013) ta JLII. Xapuenko
(2013) Takox BHECIIM BOXXJIMBHUN BKIIAJ Y PO3YMIHHS
HeBepOaIbHOI KOMYHIKallii, 0COOJIMBO B KOHTEKCTI
JIJIOBOTO CITUTKYBaHHA. 3a KOPIOHOM, JOCIIKECHHS
M. Blahova (2015) ta J. Herrity (2023) npomoHyOTb
aHATITUYHAN TOTVIA Ha POJIb HEBEpOaJIbHOT KOMYHi-
Kalil B J1JIOBUX BIIHOCHHAX.

OnHak, He IUBJISTYHUCH HAa OaraTuii HayKOBUU (OH/T
3 MUTaHb HeBepOabHOT KOMYHIKAITl 3arajioM, BapTo
BII3HAYXTH, IO ITOCIIKEHHS, IKi KOHKPETHO (POKy-
CYIOTBCSL Ha OCOONTMBOCTAX HeBepOaJIbHOI KOMYHIKa-
mii y IioBil aHTIIHCHKIA MOBI, € JOCUTh OOMEXe-
Humd. Lle popmye yHIKaIbHICTH JAHOTO A0 CIIPKEHHS
1 M IKPECIIOE HOTO MPAKTUYHY 3HAYYIIICTb.

Meta cTaTTi — 301HCHATH KOMIUIEKCHHMI aHai3
Ta CHCTEMAaTH3aIlil0 OCOONMMBOCTEH HeBepOambHOI
KOMYHIKAIlil B 1iJIOBii aHTTIHCHKIi MOBI.

Buknag ocHoBHOro wmarepiany. AHDIIMCBKa
MOBa BiJirpae KJIIOYOBY poib y TioOanbHil Oi3Hec-
KOMYHIKaIii, Oymyuu oQimiiHOI MOBOIO JJISI YHC-
JIEHHUX MDKHApOAHUX opramizamid. [IpnbmmsHo
ITOJIOBMHA €BPOTIEHCHKUX KOMIaHIH BUOUpae aHTIIiH-
CBhKy SIK MOBY BHYTPIllIHbO1 KOMyHiKarlii. Hanpukmar,
Philips, sika € roiIaHACEKOI0 KOMITAHIEI0, BUKOPHUC-
TOBY€ aHIIIHCHKY JJIsl KOPIIOPATUBHOTO CIIIKYyBaHHS,
HE3Ba)KalO4M Ha Te, MO TOJUIaHJIl CKJIAJaloTh Jac-
THHY TiepcoHary. Cxoka CHTyaIlis CIOCTePIra€ThCs
y HiMeInbpKoi aBTokommaHii Porsche, ne anrmmidickka
MepeBakae, Xxoya B KOMIIaHIl TakoX Hpaltoe 0araro
HimIiB. ToMy MOXHa CTBEpAKYBaTH, L0 aHTIIIHCHKA
MOBa CHOTOJIHI € OCHOBHOIO MOBOIO JJISl MIXKKYJIBTYP-
HOT KOMYHIKaIlii Ha MDKHApOIHiH apeHi.

HeepOanpHa kKoMyHIKaIIisl BKITIOYA€E PsIT HEBUPA3-
HUX, aJie BAKIMBHUX CUTHAMIB, SIKi iHAUBiIK a00 TpyIn
Jrofiel mepenalTh OJHE OTHOMY 0e3 BUKOPHCTAHHS
cioBecHUX GopM. YacTHHU Tina, Taki sK 0Yi, )KECTH
pyKamH, BHpa3 OONMYYS Ta 30BHIIIHIN BHUINISLA, €
OCHOBHUMH IHCTPYMEHTAMH ITHOTO BUIY KOMYHIKAITii.

3aradbHONPHHHATAM BBa)KA€ThCS, IO JIMIIE
6mm3pK0 20% TMOBiIOMIIEHb NP CHIJIKYBaHHI Hepe-
JAIOTHCSl 3a JIOMIOMOTOI0 BepOajibHOI KOMYHIKaIlii,
tofi sk 10 80% iH(popMariii OOMIHIOIOTHCS O0e3 BUKO-

pucranusa cinoBecHux (opm. TobTo, HaBITH 10 TOTO,
SIK BCTYIUTH B CJIOBECHHUH Iiayor, BKe iCHye 0OMiH
CHUTHaJlaMH 3a JIOTIOMOTOIO0 30BHIIIHBOTO BUIIITY,
ecTiB Ta MOoBH Tina (Blahova, 2015).

BaxnuBicTb HeBepOanbHOI KOMYHIKALIl B JiIOBIH
AHDTIMCHKIA MIJKPECIIOEThCS PI3HUMHU JIOCITIIKCH-
HSIMH Ta CTATUCTHYHHMU JITAHUMH. 3a CIOBaMH JIOK-
Topa AnbbOepra MexpabiaHa, y Oi3HeC-CepeIOBHIITI
BiL 65 mo 93% Bciel komyHikallii € HeBepOaJIbHOIO,
1 I 1udpa maTBepHKYEThCS AOCTIKeHHIM Kauti-
¢opHilickkoro yHiBepcurety B Jloc-AHmKkeneci, sike
nokasajo, mo 97% crinkyBaHHs Ha poOoYOMy MicIii
€ HeBepOampHUM. lle O1bIIoI0 Miporo TOB’SI3aHO 3
THM, IO y JIIIOBOMY CEPEIOBUIII JTFOJM YaCTIIIIe TIepe-
MUCYIOTHCS, HI)K KOMYHIKYIOTh ciioBaMu. [lpu oMy
BUKOPHUCTAaHHS CMaiiiiiB nepenatotsb 93% HeBepOaib-
HUX CHT'HAJIB, MPUCYTHIX Y CIIJIKyBaHHI Bi4-Ha-Bid,
0 MIAKPECIOE BaXIUBICTh crenudiku mudpo-
Boi B3aemogii. [Ipu BepOasbHOMY CHUIKYBaHHI AdaHi
JTOTIOBHIOIOTHCSI BUCHOBKOM TTPO T€, II0 TIEePIITi YOTHPH
XBWJIMHH A110BOI B3aemoxil Ha 58% BH3HAYAIOTHCS
BisyanbHO. Jlns mepemadi iHpopMmauii gocmimKeHHS
3adikcyBanu 10 5 000 pi3HHX KECTIB PYK JIFOIVHH,
o me OibIle BKa3ye Ha CKIIATHUN CIEKTp HEBEp-
OaNpHUX CUTHATIB. BisbIie TOTO, TIEpeBaskaHHS Bi3y-
ajpHOI iH(popMarlii, ska ctaHoBUTh 90% maHuX, M0
00pOOIAIOTECSI MO3KOM, Y3TOAXKY€THCA 31 LIBUIAKICTIO,
3 SIKOIO IHTEPIPETYIOThCS HEBEepOaIbHI CUTHAIIU — Ha
13 wmimicekyHn mBuAame, HK ciyxoBi. Lli BUCHO-
BKH TIATBEPIKYIOTHCS TaHUMH KypHaiy The Jour-
nal of Counselling Psychology (Gitnux, 2023).

B pamkax nocrmimkeHHS OCOONWBOCTEH HeBep-
0anbHOT KOMYHIKalii y AiJOBIH aHDIIHCBKIA MOBI,
MOYKHA BUJILJTUTH HACTYITHI KJIFOYOBI TUIIH.

1. Kinesuxa — kateropis HeBepOaIbHOI KOMYHIKa-
ITii, 0 BKJIFOYAE JKECTH, MIMIKY 1 pyxu Tima. Jlormo-
BHIOE 200 3MiHIOE BepOambHUI 0OMiH 1 MOXe OyTh
KyJIBTYpHO CHEIU(ITHOTO.

2. Oxynecuxa — BUBYCHHS 30pPOBOTO KOHTAKTY K
3aco0y HeBepOaIbHOT KOMYHiKallii. 30pOBHi KOHTAKT
MOKE€ BKa3yBaTH Ha CTYIiHb yBard, CTaBJICHHS [0
CITIBpO3MOBHHUKA Ta HABITh EMOITIHHUI CTaH.

3. Ilpokcemika — mocmimpkeHHs (i3nIHOI AUCTaH-
i MiX JIFOIBMHU TIiJT Yac KOMYHiKamii. BusHagaeTbcs
KyJBTYpPHUMH HOPMaMH 1 MOXKE BIUTUBATH HA YCITIIII-
HICTh JIIJIOBUX MEPETOBOPIB.

4. Iapaninegicmuxa ma  MemaxKOMyHIKAyisl.
KoykeH 3 1iux THTIIB Ma€e CBOIO BaYKJIMBICTH Ta CITEIH-
(hiky B3aeMoIii B MIJIOBOMY CEPEIOBHII|, 1 BapTO X
yCiX po3MIsgaTé AJsl HOBHOLIHHOTO PO3YMiHHS MPO-
1[eCy KOMYHIKallii.

Kinesuxa € BaXIIMBHM aclleKTOM HeEBepOaIbHOT
KOMYHIKaIlii, fka BijoOpakae xapakTep JIOOUHH Ta
ii KynmbTypHY HpHHaNEXHICTh. MOBa Tila B3aEMOi€
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Ha pI3HUX PIBHAX, BKJIOYAIOYM BUpPa3 o0OIM4us,
KECTH, TI03y TiJIa Ta CIOCOOU MPUBITaHb.

*  Mosa mina € cK1agoBOIO HeBepOAIBbHOI KOMY-
HiKarlii, sKa B3aeMojie Ha Oararbox piBHIX. BoHa
MOXKE CIIyT'yBaTH MOCTOM a0o 0ap'epoM B KOMYHi-
Kallii, 3aJ€KHO BlJ TOro, HaCKUJIBKH 0co0a cBigoma
pi3HULI B KyIBTYpHUX HOpMax i 3BHuasx. Came ToMy
3HAHHS Ta PO3YMIHHS MOBH Tijla € KIIFOYOBUMH JJIs
edpexruBHOi KomyHikatii (I'abenko, 2013). 3aranbHa
MOBa TijJla B IUJIOBiH KOMYHIKAIIil aHTTIHCHKOIO MOXKE
CIIyI'yBaTH Bi3yaJdbHUM TIOKa3HHKOM €MOIiIfHOTO
CTaHy Ta CTAaBJICHHS, IO CIpUsi€e ePEKTUBHOCTI B3a-
emonii (Kopuesa, 2004).

*  Bupa3 obnuuus. Bxirouae KOHTakT 3 OYMMA,
nocMiliKy Ta Mimiky. KoHTakT 3 ounma Moxe OyTH
BaYXIMBHAM B yCiX KyJIbTypax, X0o4a IpaBHUia MOXYTh
BimpizusaTHcs. [locmimka TakoX MoOXKe MaTH pi3Hi
3HAYEHHS B Pi3HUX KyJIbTypax. Bupas oomudust Moxe
CTaTh HEBepOAIBLHOIO BIAMOBIIJIIO MiJ] YaCc KOMYHi-
Kalii, 1 e 0coOJIMBO BaXIUBO B OHJAMH-popMarax
ninoBoi B3aemoxii (FOp’eBa, 2013).

« JKecmu. IxHe 3HaueHHs Moxke BapiroBaTHCH
B 3aQJEKHOCTI Bii KynbTypu. BukopucTaHHs pyk
i 4ac po3MOBH MOXE JOTIOMOITH B €MOLIHHOMY
3a0apBJicHHI TOBIJIOMJICHHS Ta IMiJBUIICHHI PIiBHS
yBaru. BaxJIMBO cilimKyBaTH 3a JKeCTaMmu, 100 He
BHHHUKJIIO HEMOPO3YMiHb, 0COOIHMBO B MIKKYIBTYPHIN
KOMYHIKaITii.

» [loza mina. BimoOpaxae eMoIliiHWUN cTaH
monuan. [1o3a Moxxe OyTH BKa3iBKOIO Ha HEBIICB-
HEHICTh, BIEPTICTh a00 HaBITh 30CHTEKEHICTH
(Herrity, 2023).

» [lpugimannsa. Pi3HI KyasTypHm MaiwTh CBOI
¢opmu mpuBiTaHb. Y [EAKHX KyIbTypax TIpH-
CTOHHO CTUCKaTH PYKY, Y IHIIUX — Iie MOXe OyTH
HenpuitHATHO. OOifiMM Ta TMOLITYHKH NpPU TPUBI-
TaHHI Y aHIJIOMOBHOMY CEPEIOBUIIII € HEJIOPSUHUMH,
TaK caMmo SK 1 BHKOPHUCTaHHS HPOCTHX PO3MOBHHUX
puBiTaTEHAX Ppa3 Tamy «Hey, what's up?» Tormro.

He3sBakaroun Ha cipoOM HABUMUTHUCS MOBI Tia st
JOCSITHEHHSI TIO3UTUBHOTO BIUIMBY, €KCIIEPTU IIOTO-
JOKYIOTBCS, 1110 PIAKICHO MOXKHA BJIAJIO 3MIHHTH CBOIO
MOBY TiJia, OCKUIBKH JIIOMU BiYYBaIOTh pO30IKHOCTI
MDX BepOaJIbHUMH Ta HeBepOaTbHUMHU (hOpPMaMH.

Okynecuxa, ab0 B3aeEMOIiS OYHMMA, € KIFOUOBOIO
CKJIaJIOBOIO J1IOBOi KOMYHIKaIlii, 0COOIHMBO MPH MPO-
BE/ICHHI MEPEroBoOpiB aHMIiiCbKOI0 MOBOIO. B3aemo-
MOMIISAT] MOXKE BifloOpa)kaTu JIOBIipy, yBary, iHTepec,
a0o0, HaBMaKky, MOXE CHTHalli3yBaTH TPO 3HEBAry
9H Je3iHTEpEC.

» [lpamuii noensd B 04i BBaKAETHCS TOKA3HU-
KOM BIIEPTOCTi, yBaru i camoBreBHEHOCTi. Doky-
CYBaHHS NONISAY Ha CHIBPO3MOBHHKY, Ha BiAMiHY
BiJl KOHIIGHTpAIlii Ha KOMITHOTEpPi a0 JOKyMCH-

Tax, MiJKPECIIOE BAXIIUBICTh aKTHBHOTO CIyXaHHS
(Herrity, 2023). [IpencraBHUKaMU «HEKOHTAKTHHX)
KyJBTYp BBaXkKaroTbcsi Hapoau CkaHauHaBii, Snowii,
Iunii, [lakucrany, 1e He 3aBeIeHO MPSIMO PO3IIISAATH
monuny. B SnoHii y xoni 6eciiu qUBIIATHCS Ha IIUIO
CHIBPO3MOBHHMKA, 04l SKOrO IMepeOyBalOTh y MO
nepudepiitnoro 3opy (Kopuesa, 2004). V Oinbriocti
AQHIJIOMOBHHUX KpaiH, MPSAMUM OYHUI KOHTAKT pPO3IIIs-
JTAETHCS K TTOKa3HUK JIOBIPH Ta BiAKPHUTOCTI.

*  Vuuxanmus noensidy Mmoxke OyTH iHTEpIIPETOBaHO
SIK 03HaKa HEYECHOCT] a00 HEBIIEBHEHOCTI B COOI.

» [leuoxi pyxu ounMMa MOXYThb BigoOpakaTw
HEPBO3HICTh a00 30€HTEKEHICTh, TOMI SIK TTOCTIHHUH,
HEPYXOMHH HOIVISII MOXKE CHTHAJi3yBaTH IPO BEJIU-
kuii (hoKyc a00 KOHIIEHTpAILito.

*  3sepxuiil noenisid Moxe OyTH PO3MISHYTHH SIK
cnpo0a JoMiHyBaHHS a00 MOKa3HUK arpecii.

OnHak BaXJIHMBO PO3YMITH, IO IHTEpHpETAIis
OKYJIECUKH MOXKE€ 3aJIeKaTd BiJl KyJbTYPHOIO KOH-
TEKCTY, 1 Te, 110 B O/IHIN KYJIBTYpPi BBRXKAETHCS TIO3H-
THBHUM, MOKE MATH 30BCIM 1HIIC 3HAYECHHS B 1HIIIIH.
ToMmy nmokmagHa IHTEpHpeTarliss B3a€EMOAIl OunMMa
BUMarae TIIMOOKOTO PO3YMiHHsI KyJIBTYPHHX i COIli-
aJBHUX HIOAHCIB, M0 MPHUCYTHI B JIIJIOBIA KOMYHIKa-
il Ha aHIIHCHKINM MOBI.

Ilpoxcemika, ab0 BUBYEHHS BUKOPHCTaHHS IPO-
CTOpY B KOMYHIKallii, € 1HIIOI Ba)XJIMBOIO CKIIAJI0-
BOIO B JIIJIOBUX IIEpEroBopax aHrmicekoro. Po3ramry-
BaHHS CTUIBLIB, BIJICTAHb MIX yYaCHHUKAMH, a TAKOK
BUKOPUCTAHHS MPOCTOPY sl Tpe3eHTalriil abo
JNEMOHCTpAIII — BCE IIe MOYKE MaTH 3HAYHUI BIUIMB
Ha XiJT 1 pe3yabTar neperoBopis. Bimcranp Mix ciB-
PO3MOBHHMKAaMH MOXKE BioOpa)kaTH CTYMiHb IOBIpH
abo popmanrsHocTi (bapramesa, 2012).

Hopeunuii oomux. KynbTypHa 1HTENITEeHTHICTH B
KOHTEKCTI TOTHKY MOYKE CTaTH KOPUCHUM IHCTPYMEH-
TOM y ToOymoBi B3aeMrH Ha pododomy micii (Herrity,
2023). V OinpLIOCTi aHITIOMOBHHUX KpaiH, (i3HUHUMA
KOHTakT OOMEXEHHH Ta BHKOPHCTOBYETHCS CTpHU-
MaHO, OCOOJIMBO B JIIJIOBOMY KOHTEKCTI.

IIpasunvna nocmasa. IloctaBa B AITOBUX CHTY-
alisgsX MOXKe CIYTyBaTH I1HAMKATOPOM CTaBJICHHS
abo yBarum 110 KOHKpeTHOi cuTyauii. Bepruxanbna
ocTasa cipusie GOpMyBaHHIO BIIEBHEHOTO IMiIXKY.

Ilepconanvnuti npocmip. CHOCTEpeKEHHS 3a
OCOOMCTHM MPOCTOPOM IIiJ 4ac PO3MOB OIWH Ha
OJIMH BKa3y€ Ha 3alliKaBJICHICTh Ta crpusie KoMdopT-
HoMy crinkyBanHaio (Comomyk, 2013). B Aurmmii Ta
CIIA, nHampukiaj, JIOOH YacTO 30epiraroTh «0CO-
OucTHii mpocTip» NpUOIN3HO B OMHY JOBXKHUHY PYKH
BiJ] 1HIIIOT 0COOM.

Hapaninegicmuka ma memakomyHikayis IArOTh
TTUOIIMNA KOHTEKCT IS CIIOBECHO! iHpopmarii Ta
MOXYTb CIYXHUTH a00 CIIpHTH, a00 3aBaXkaTh edek-
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TUBHIHM KOMYyHiKalii. BaxxnuBo mMaTtu yBasi KyabsTypHi
pi3HUIL, 1100 YHUKHYTH HETIOPO3YMiHb a00 KOHQIIiK-
TiB. 3HaHHS IUX ACIEKTIB € KJIIUYOBUM JJIS PO3Y-
MIHHS Ta €EeKTHUBHOI MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKaIIii.

Ilapaninegicmuxa CTOCY€THCS ACHEKTIB, TAKUX SIK
TOH, TYYHICTh Ta IIBUAKICTH MOBJICHHS. BoHH Bupa-
XKarOTh €MOUIHHUHA CTaH, SKUHA 4acTO CyIpPOBOIXKY-
€TBCS IHIIMMH (OopMaMH HeBepOaTbHOI KOMYHIKAIIi.
KynbTypHi BiIMIHHOCTI B I[UX aCIIEKTaX MOXYTh IIPH-
3BECTH JI0 HEMOPO3yMiHb. [103UTHBHUI TOH TroOI0CY
B JIIJIOBHX PO3MOBAaxX Ha aHMIIHCHKIA MOBI MOXE CyT-
TEBO BIUIMHYTH Ha EHEPreTHUKY BCiel KOHBepcarii.
[linTpyMKa MO3UTHBHOTO TOHY CIIPUSE CTBOPEHHIO
KOHCTpYKTHUBHOI armocdepu (Herrity, 2023).

Memarxomynikayisi BKIIIO4aE B cebe NMPHUXOBaHI
3HAUEHHA Ta KOHTEKCT, IKI MOXKYTb CyIIPOBOIKYBaTH
cioBa. Bukopucranus rymopy, capkasmy abo ipoHii
MOXe OyTH Iy’Ke CyNEepewIMBUM 1 PEKOMEHIYETHCS
YHUKaTH.

Xpomnomixa — cnoci0, IKUM MU CIIpUAMAEMO Hac,
TaKOX BapiIOEThCA B PI3HUX KyJIbTypax. Y MOHOTOH-
HUX KyJIbTypax IyHKTYaJbHICTh BaXKJIMBA, TOMl SIK
B MOJIIXPOHHUX KYIIBTYpax € OilbIa THYUYKICTb.

Tuwa ma naysu — ixX iHTepHpeTauis Moxe OyTu
CYNepewInBo. Y IesSKUX KyJIbTypax TUIY HiHYIOTb,
y IHIIIMX BOHA MOXKE BBOKATHCS 03HAKOIO HEIIKABOCTI
a6o nesroau (Maharramova, 2022).

...............................................................................

BucHoBkn. Xoua fesiki HeBepOalbHI CUTHAIH
MOXYTh OYTH YHIBEpCAJIbHUMHU, KYIBTYpHI BiIMiH-
HOCTI 9acTO MPHU3BOAATE IO PI3HOTO CIPUHHATTS Ta
IHTepIIpeTaIii MUX CUTHAJIB. Y AIIOBUX IEPETOBO-
pax, MpOBEICHUX AHIIIHCHKOI0O MOBOIO, KiHE3HKa,
OKYJIECHKa 1 MapaJliHTBiCTHKA BiAIrparoTh BaXKJIHUBY
poiib B ycCix acmekrax komyHikamii. KiHe3uka, sika
BKJIIOUA€ B cebe KEeCTH, MMOCTaBy Ta MIMIKY, MOXe
KOHTpacTyBaTH a00 HaBiTh CyNEPEUUTH BepOashb-
HOMY TIOBiJOMJICHHIO, BIUIMBAlOUM Ha BPAKCHHS
PO aBTOPUTETHICTh, BIAKPUTICTh, 00 3K HaJIHHICTD
chniBpo3MoBHUKA. OKynecuka, a00 KOMYHiKamis
Yyepes 30pOBUI KOHTAKT, MOXKE CIYT'yBaTH iHJUKATO-
pOM yBaru, mMUPOCTI Ta BIEBHEHOCTI. BiacyTHICTH
abo 3aHaigTO IHTCHCUBHMHM OYHUI KOHTAKT MOXeE
OyTH CTIpHITHATHM SIK e3iHTepec abo arpecis. [lapa-
JHTBICTHKA, IO 30CEPEIKYETHCA Ha TOHI, TEMIII Ta
TYYHOCTI MOBJICHHSI, MOJKE BKa3yBaTH Ha €MOL[iHHUI
CTaH Ta CTYMiHb 3allikaBaeHOCTi B Temi. Heriamo-
BiTHUH TOH ab0 TeMI MO)KE 3iTICyBaTH Bpa’KeHHS,
HaBIiTh SKIIO CaMeé IOBiNOMJICHHS € PeJIEBaHTHUM
Ta BaxJuBUM. OcCOOIMBO aKTyaJbHHUM L€ CTae
B KOHTEKCTI Mmobanizauii Ta 3pocTarouoi morpedu
B MIKHAPOJIHUX JIIOBHUX BiHOCHHAxX. BaiuBicTh
PO3YMIHHS Ta NMPaBHIBLHOTO BUKOPHCTaHHS HEBEp-
0anpHOI KOMYHIKAIli B IIJTOBIM aHTIIMCHKIH MOBI
HEe MOKe OyTH HEeJIOOIIHEeHA.
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